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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo): ośtikaðí emo 
 Arrieta: ośtiké ka eiɲ̯ 
 Bakio: ośtiké kaiɲ̯ 
 Bermeo: ośtikaðí emon 
 Berriz: ośtí koka - emon, ośtí koka iβí li 
 Bolibar: ośtí koká , ośtí kokaiɲ̯ 
 Busturia: ośtiká ðjemon, ośtí kotu 
 Dima: ośtiká ka in 
 Elantxobe: ośtiká ðjemon 
 Elorrio: ośtiká ða βota, *ośtí kaka ein̯ 
 Errigoiti: ośtí keka in 
 Etxebarri: ośtí kaða, ośtí kakain̯ 
 Etxebarria: ośtiká ðje xau̯rt̄í  
 Gamiz-Fika: ośtikaðé  emon 
 Getxo: ośtikaðá ka 
 Gizaburuaga: ośtikaðí emon 
 Ibarruri (Muxika): ośtí kekaiɲ̯ 
 Kortezubi: ośtikakaðá ͜͜emon, ośtí kakaiɲ̯ 
 Larrabetzu: ośtí kaðak emon 
 Laukiz: ośtiká kain̯ 
 Leioa: ośtikeðé a ǰá u̯rt̄in, *uśtiká kain̯ 
 Lekeitio: ośtí kaðia͜͜emó n 
 Lemoa: bó ta - uśtikaðé a 
 Lemoiz: pó perēk emó n 
 Mañaria: ośtikaðí e βotá  
 Mendata: ośtikaðí e βota 
 Mungia: ośtiké kain̯ 
 Ondarroa: ośtí kokaiɲ̯ 
 Orozko: ośtiká ka ein̯ 
 Otxandio: ośtí koka 
 Sondika: uśtikaðé a͜͜emon 
 Zaratamo: ośtikeká  ein̯ 
 Zeanuri: ośtiká ða, ośtikaðé a βota, *ośtiké ka 
 Zeberio: ośtiké ka 
 Zollo (Arrankudiaga): ośtí keða βat emó n 
 Zornotza: ośtikaðí e emó n 

Araba 

 Aramaio: ośtí kara - emó n 

Gipuzkoa 

 Aia: ośtí koka á i,̯ pú ʎaka á i ̯
 Amezketa: ośtí ko͜͜eman 
 Andoain: ośtikó , ośtí kwa tí ra 
 Araotz (Oñati): ośtí ka 
 Arrasate: ośtí koka í n 
 Arroa (Zestoa): ośtí ka͜͜emá n 
 Asteasu: ośtí kos xo, ośtí kwa tí ra 
 Ataun: ośtí ko βó ta, ośtí ko͜͜a βotá , *ośtí koka á i ̯

 Azkoitia: ośtí koká , ośtí kaié̯ man, ośtí koka á i ̯
 Azpeitia: ośtí koká  xarð̄ú n, ośtí koká  á i ̯
 Beasain: ośtí ko, ośtí ɣo tí :a 
 Beizama: ośtí kaǰá ͜e͜man 
 Bergara: ośtikaðá  βat emó n, ośtí kaka eiɲ̯ 
 Deba: ó śtikaká , ośtí koká , ośtí koká i,̯ ośtí kokaí n 
 Donostia: ośtí koka, ośtiko eman 
 Eibar: ośtiká ra, ośtí ɣakaiɲ̯ 
 Elduain: ośtí ko βat emá n 
 Elgoibar: ośtí ɣai̯amaŋ 
 Errezil: ośtí koká , ośtí ka tí a, ośtí ka βó ta 
 Ezkio-Itsaso: ośtí ko͜͜amá te, ośtí koka á i,̯ ośtí ka  
  í ttei̯k (mark.)
 Getaria: ost̟í koka é it̯teu̯ (mark.), ośtí koka  
  í tteu̯ (mark.)
 Hernani: ośtí kos xo 
 Hondarribia: ośtí koś, ośtí karak emá ten  
  (mark.)
 Ikaztegieta: ośtí ko, *ośtí katu 
 Lasarte-Oria: ośtí ko emá n, ośtí ko βotá  
 Legazpi: ośtí koka ai,̯ ośtí kaða - emá n 
 Leintz Gatzaga: ośtikó kaiɲ̯ 
 Mendaro: ośtí koká , ośtí kaðja͜͜emá n, ośtí kaðja  
  βotá  
 Oiartzun: ośtí kos xó  
 Oñati: ośtí ka é iɲ̯ 
 Orexa: ośtí ko - tiá tu 
 Orio: ośtí koka á i,̯ *ośtí katu 
 Pasaia: ó śtikó ś, ó śtikoin̯ 
 Tolosa: ośtí kó :, ośtí ko - emá n 
 Urretxu: ośtí karja͜͜emá n, ośtí karia tiá u̯,   
  ośtí karia βotá  
 Zegama: ośtí kare͜͜a βó ta, ośtí karea emá ŋgoi̯k  
  (mark.)

Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta: ośtí ko 
 Alkotz: ośtí kwa tié tsen (mark.), pú star ̄    
  ośtí koká  
 Aniz: ośtí ko - tié tu, pustɛr̄́ośtiɣoka 
 Arbizu: ośtí ko 
 Beruete: ośté ko͜͜a emá n, ośtí ko͜͜a - βotá tsen  
  (mark.), pustɛŕōśtokoká n, pustɛŕ ̄ó śtoká ,  
  pustɛŕ ̄ośtẹ ko͜͜á  eman, pustɛŕōśtekoká  
 Donamaria: ośtí koɲ ǰó , pustá rk̄ətiá tu 
 Dorrao / Torrano: ó śtiko βotá , ośtí ko͜͜a -  
  emá n 
 Erratzu: ośtí ko - emá n, pú stɛrk̄ai ̯
 Etxalar: ośtikó :, ośtí komá n, buʎá ŋkamá n,  
  bustá rk̄amá n 

 Etxaleku: ośtí ko, ośtí koká  
 Etxarri (Larraun): ośtí ko͜a͜emá n, ośtí ko - é man 
 Eugi: ośtí ko 
 Ezkurra: ośtó ko - emá n, ó śtoko - tiá tu,    
  *ośtó kos ǰo 
 Gaintza: ośtí ko͜͜a βotá , ośtí ko͜͜a tiá to,    
  puská rōśtikoká  
 Goizueta: ośtí koa:man, ośtí ko:má n 
 Igoa: ośtikoa͜͜emá n, *pustá rōśtiko͜a͜emá n 
 Jaurrieta: ośtí ko 
 Leitza: ośtí ko βat emá n 
 Lekaroz: ośtí ko - man, ośtí ko tiré tu, pú stɛr,̄  
  pú stɛrk̄a 
 Luzaide / Valcarlos: ośtí koa amá n, putá rā  
  eman 
 Mezkiritz: botá tsen - ośtí ko͜a (mark.)
 Oderitz: ośtí ko͜a͜emá n, ośtí ko͜͜a tiá tu 
 Suarbe: man - ośtí ko͜, ośtí ko͜͜aman, silipurð̄í ke 
 Sunbilla: ośtí koman, bustá rk̄a 
 Urdiain: ó śtikoká  
 Zilbeti: ośtí kuak, pusté r ̄ośtí koká  
 Zugarramurdi: ó śtikó , ó śtiko͜emá n 

Lapurdi 

 Ahetze: ustá R eman 
 Arrangoitze: ustá R emá n, ośtí ko emá n 
 Azkaine: ośtikó , pú sta 
 Bardoze: ośtí kwa 
 Beskoitze: ustá Ra tiatú , ośtí ko͜͜a tiatú , ú staR 
 Donibane Lohizune: ú staRko, ośtí ko 
 Hazparne: ustá Ra tiá tu, ú staR 
 Hendaia: ośtikó , putsí ŋgoka 
 Itsasu: ustá Ra emá n 
 Makea: ú star,̄ á ltʃa ipú rð̄ia, *ú staR 
 Mugerre: ustar ̄
 Sara: ośtí ko 
 Senpere: ośtikó , ú staR 
 Urketa: uśtá Ra, yśtá Rka, ipú Rði altʃá tsja  
  (mark.)
 Uztaritze: ustá Ra tiratú  

Nafarroa Beherea 

 Aldude: ośtí koa tí ratú , ośtí kos tí ratú , *ustá Ra  
  eman 
 Arboti: ośtiko, ośtí kwa emá in̯, yskia altʃá tsen 
 Armendaritze: ośtí kɔ, ośtí ko, aʎtʃí purd̄í ,  
  pú tar ̄
 Arnegi: putá rāmá n, pú tar,̄ *ośtí ko͜͜amá n 
 Arrueta: putá r,̄ ośtikó  
 Baigorri: putá Rka 

 Bastida: ó śtikwa emá n, á stapauká ldi,    
  saŋgouká ldi, *iphú Rðiaaltʃá tsen (mark.)
 Behorlegi: putá r,̄ ośtikó  
 Bidarrai: ustá rā emá n, *ośtí koa tirá tu 
 Ezterenzubi: putar,̄ ośtiko, ustá r ̄
 Gamarte: ośtí ko, altʃá  iphú rd̄i, putá r ̄
 Garrüze: ośtí kɔ 
 Irisarri: ustá Ra͜͜emá n, ośtí ko 
 Izturitze: ustar,̄ iphú rd̄ia altʃá tu, iphú rd̄ia  
  altʃá ka ari (mark.), ośtí ko 
 Jutsi: putar,̄ putark̄a ari (mark.)
 Landibarre: ośtí koamá n 
 Larzabale: putá r,̄ ó śtikó , iphurdia altʃá tu 
 Uharte Garazi: putá rā tí atú , *ośtí katu 

Zuberoa 

 Altzai: ośtikata eman, yskí a arhí nty 
 Altzürükü: ośtikata, ý stạ rōśtikú a,    
  ý starōśtikú a, ý skypurn̄á u̯sis, ý skyphern̄á u̯sis 
 Barkoxe: ośtikatá , yskí a ahí nty 
 Domintxaine: putá r,̄ ośtí kwa, yskia    
  altʃá tsen (mark.)
 Eskiula: ystarōśtí ko, yskí a ahí nty, ośtí keta 
 Larraine: ośtitaká , phyrn̄á u̯skan, phyrn̄aó skan 
 Montori: ośtikatá :, yskí a ahí ntsen (mark.)
 Pagola: ośtiko eman, putá rā eman, yskí a  
  altʃá ty 
 Santa Grazi: ośtiká ta, giβelośtiká ta, briŋko 
 Sohüta: ý starōśtikú a, ośtikata, ysterōśtikot,  
  yskí a ahí nty, ysterōśtikó kan 
 Urdiñarbe: puthá rā, yskialtʃá ty, ośtikata,  
  yskiahí nty, ý starōśtí kos 
 Ürrüstoi: ośtiká ta 

Mapan sartzen ez diren erantzunak 

 Altzürükü (Z): ý skypurn̄á u̯sis, ý skyphern̄á u̯sis 
 Armendaritze (N): pú tar ̄
 Domintxaine (Z): yskia altʃá tsen 
 Eskiula (Z): ośtí keta 
 Etxalar (N): bustá rk̄amá n 
 Ezkio-Itsaso (G): ośtí ka í ttei̯k 
 Ezterenzubi (N): ustá r ̄
 Gamarte (N): putá r ̄
 Izturitze (N): ośtí ko 
 Larzabale (N): iphurdia altʃá tu 
 Pagola (Z): yskí a altʃá ty 
 Sohüta (Z): yskí a ahí nty 
 Urdiñarbe (Z): ośtikata, ý starōśtí kos 
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717. Mapa: cocear / ruer / kick (to)

GALDERA: 25210

ostikada -  
ostikoka -  
ostik(a/e)ka -  
iphurdia -  
ostikoz -  
ostikatu  
uztar -  
putar -  
üzkia -  
ostiko -  
ostikata -  
puzter -  
üztarrostiko -  
puztarrostiko 
bestelakoak- 

- Erdarazko galdera aditza izan arren, erantzunen ar-
tean izenak, aditzak eta adberbioak bildu dira. 
- Erantzunak, objektu zuzenaren (edota forma adber-
bialaren) arabera sailkatu dira lematizazioan. Hauekin 
doazen aditzak tiratu, bota, jo, eman, -ka ari izan edo 
egin dira gehienetan.
- Bestelakoak: aztapa ukaldi (Bastida), brinko (Santa 
Grazi), bullankaman (Etxalar), pullaka ai (Aia), phür-
nauzkan (Larraine), poperrek emon (Lemoiz), putzin-
goka (Hendaia), zango ukaldi (Bastida), zilipurdike 
(Suarbe). 

Mendaro: astoa, jolas eginez ostikoak ematen dituenean, ipúrsaltoká ari dela 
esaten da. Esamolde bera bildu da Zestoan ere: Epúr saltú eárrak ín dittu astúak 
ór. Ikus iphurdia/üzkia altxatu ekialdeko erantzunetan ere. Dorraon jauzken 
esaten dute jolásien iddési fáten dan garáyen. 

Urretxu: Jótz´ezpaó “tiátu”, jótzen badó “emán”. Bereizketa bera egin dute 
Azkoitian ere. 

Donamaria: puztarka tiratu atzeko hanka biak altxa eta ostikoak ematea da 
(orobat Gaintza, Igoa, Beruete, Suarbe, Sunbilla, Lekaroz eta Erratzun ere). 

Luzaide: gizakiak ostikoa ematen du eta kabalak putarra.
Donibane Lohizune: uztarko bi hankaz, ostiko hanka bakarraz. 
Domintxaine: Zaldiak putár ematen du, behiak ostíkua, bi zangoak airean [denean] 

üzkia altxátzen. Berdintsu diote Landibarren ere. 
Eskiula: Üztarrostikuan emaiteko, lürra üzten dü, bi zankhuez lürra uzten dü, üzkia 

ahintü. 


